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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between the EEC and Malaysia

The Textiles Surveillance Body has received from the EEC a notification
of a new bilateral agreement with Malaysia, concluded under Article 4 of the
MFA, valid for the period 1 January 1983-31 December 1986.

The TSB, pursuant to its procedures regarding bilateral agreements
notified under Article 4², has examined the relevant documentation and is
forwarding the text of the notification to participating countries for their
information.³

1The previous bilateral agreement and subsequent modifications are
contained in COM.TEX/SB/420, 476, 603, 655, 674 and 813.

2See COM.TEX/SB/35, Annex B.

3For the TSB's observations on this notification, see COM.TEX/SB/845
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AGREEMENT

BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

AND

MALAYSIA

ON TRADE IN TEXTILE PRODUCTS
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Page 3THE COUNCIL OF THEEUROPEAN OMMUNITIES,

of the one part, and
THE GOVERNMENT OF MALAYSIA

ot the other part

DESIRINGto promote, with a view to permanent co-operationandin
conditions providing every security for trade, the orderly and, equitable
development oftrade in textile products between the European Economic
Community (hereinafter referred to as"the Community) and Malaysia

RESOLVED to take the fullest possible account of the serious economic
andsocial problems at present affecting the textile industry inboth
importing and exporting countries and in particular, to eliminate real
risksof market disruption on the market of the Community and real risks
of disruption to the textile trade of Malaysia.

HAVING REGARD to the Arrangement regarding International Trade in Textiles
(hereinafter referred to as "the Geneva Arrangement"), andin particular
Article 4 thereof; and to the conditions set out in the Protocol extending
the Arrangement together with the Conclusions adopted on 22 December 1981
by the Textiles Committee.

HAVEDECIDED to conclude this Agreement and to this and have designated
as their Plenipotetiaries :

THECOUNCIL OFTHE EUROPEAN COMMUNITIES:

THE GOVERNMENTOF MALAYSIA:

WHO HAVE AGREEDAS FOLLOWS:
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SECTIONI:TRADEAGREEMENTS

ARTlCLE 1.

1.

2.

3.

The parties recognise and confirm that, subject to the provisions
of this Agreement and without projudice to their rightsand obligations.
under the Central Agreement on Tariff and Trade, the conduct of their
mutual trade in textile products shall be governed by the provisions of
the Geneva Arrangement

ln respect of the products covered by this Agreement,the Community
undertakes not to introduce quantitative restrictions under Article XIX
of the General Agreement on Tariffs and Trade or Article 3 of the Geneva
Arrangement.

Measures having equivalent effect, to quantitative restrictionson
the importation into the Communityet the products covered by thisAgree-
ment shall be prohibited.
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ARTICLE 2

1. This Agreement shallapply to trade in textile products of cotton,
wool andman-made fibres originating in Malaysia which arelisted

2. The classification of the products covered by this Agreement to based
on the nomenclature of the Common Customs Tariffand on the Nomenclature of
Goods for the External Trade Statistics of the Community and the Statistics
of Trade between Member States (NIMEXE).

3. The origin of the products covered by this Agreement shall be
determined in accordence withthe rules in force in the Community.

Any amendment to these rules of origin shall be communicated to
Malaysia and shall not have the effect of reducing any quantitative limit
established in Annex II.

The procedures for control of the origin of the products referred
to above are laid down in Protocol A.
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Malaysia agreesfor each Agreement year to restrainits
exports to the Community of the productsdescribedin Annex II tothe
limits set out therein.

Exports of textile products set out Annex II shall be subject
ti a double-checking system specified in Protocol A.
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ARTICLE 4

of re-importsoftextile products into the Community after processing in

Such re-imports may be agreed outside the quantitative limits established
under this Agreement provided that they are affected in accordance with the
regulationson economic outward processing inforceintheCommunity.
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fcot-operated looms, garments or other articles obtained
manually from such fabrics and traditional folklore
handicraft products shalI not be subject to quantitative

limits provided that those products meet the conditionslaiddown in ProtocolB.
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1. Imports into the Community of textile products
covered by this Agreement shall not be subject to the
quantitative limits established in Annex II, provided that
they are declared to be for re-export outside the
Community in the sameestate or after processing, under
the administrative system or control set up for this purpose
within the Community.

However, the release for home use of products
imported under the conditions referred to above shall be
subject to the production of an export licence issuedby
the Malaysian authorities. and to proof of origin in
accordance with the provisions of Protocol A.

2. Where the Community authorities have evidence that
imports ot textile products have been setoff against a

quantitative limit established under this Agreement, but
that the products have subsequently been re-exported outside
the Community, the authorities concerned shall inform the
Malaysian authorities within four weeks of the quantities
involved and authorize imports of identical quantities of
the same productsm which shall not be set offagainst the

quantitative limit established under this Agreement for the
current orthe following year.
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1. In anyAgreement yearadvanceuseofaportionof the quantitative

limitestablishedfor the following Agreement year is authorizedfor each
categoryof products up to 5% ofthe quantitative limit for the current

Amountsdelivered in advance shall be deducted from the corresponding
quantitatve limits established for the folIowing Agreementyear.

2. Carry ever to thecorresponding quantitativelimit for the following
Agreement yearof amounts not used duringany Agreement year is authorized
for each category of productsupte 5% of the quantitative limitfor the
current Agreement year.

3. Transfers in respect of categoriesin Group I shallnot be made from
may category except as follows:
-transfersfrom category 1 to category 2+3 may be made up to 5 % of the quanti-
talive limits for thecategory towhich the transferismade.

-transfers between Categories 4, 5, 6,7 and 8 may be madeupto9%of
the quantitativelimit for thecategoryto which the transferis made.

Transfers intoany category in Groups II and III maybe made from any
categoryor categories in Groups I, IIand III up to 5% of the quantitative
limitfor the category to which the transfer is made.

4. The table of rl^ 4ni. eapplicable is the transfersreferredto
above isgivenin Annex 0tothisAgreement.

5. The increase in any category ot products resuIting fromthecumulative

ft ; - . . 4 z_ Z

is the event of recourses to the provisionsofparagraphs 1,2 and 3 above

VERY BAD ORIGINAL
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ARTICLE8

1. Exportsof textile products not listedin Annex IIto this Agreementmay
be made subject to quantitative limited byMalaysia on the conditions laid
down in the following paragraph.

2 Where the Community finds, under the system of administrative control set

up, that the level of imports ot products in agiven category not listed
in Annex Il originating in Malaysia exceeds, in relation to the preceding
year'se total imports into the Community from all sources of productsin
this category, the following rates:

for categoriesof product in Group I 0,5%
for categories of products in Group II 2,5%

- for categories of products in Group III 5%

It may request the opening of consultations in accordance with the procedure
described in Article 17 of this Agreement, with a view to reaching agreement
on an appropriate restraint level for the produce in such category.

The Community shall authorise the importation ot product of the said
category shipped from Malaysia before the date on which the request for
consultations was submitted.

3. Pending a mutually satisfactory solution, Malaysia undertakes to limit
expects of the products in the category concerned to the Community or to

the region or regions ot the Community market specified by the Community
for . provisional period of 3 monthsfrom the date on which the request for
consultations is made. Such provisional limit shall be established at 25%
of the level of imports reached during the calendar year preceding that in
which imports excepted the level resulting from the application of the
formulaset out in paragraph 2, and gave rise to tje request for consultation
or 25%of the level resulting from the applicationof the formula set out in

paragraph 2, whichever is the higher.

4. Should the Parties beunable in the course of consultations to reacha
satisfactory solution within the period specified in Article 17 ot the
Agreement, the Community shallhave the right to introduce a defintive
quantitative limit at an annual level not lower than the level resulting
from the application of the formula set out in paragraph 2, or 106% of
the level of imports reached during the calendar year preceding that in which
importsexceeded the level resulting from the application of the formula
set out in paragraph 2 and gave rise to the request for consultations,
whichever in the higher.
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The anual level no fixed sjall be revised upwards after
consultations in accordance with the procedure referred to in Article 17,
with a view to fulfilling the conditions set out in paragraph 2, should

the trend of total imported into the Community of the product in question
make this necessary.

The limits introduced under paragraph 2 or paragraph 4 may in

no case be lower than the level of imported of products in that category
originatingin Malaysia in 1980.

6. Quantitative limits may also be established by the Community on

a regional basis in accordance with the provisions of Protocol C.

7. The annual growth rate for the quantitative limits introduced
under this Article shall be determined in accordance with the provisions of
Protocol D.

8. The provisions of this Article shall not apply where the percentages
specified in paragraph 2 have been reached as a result of fall in total
imports into the Community, and not as a result of an increase in exports
of products originating in Malaysia.

9. ln the event of the provisions of paragraph 2, 3 or 4 being
applied, Malaysia undertakes to issue export licences for products covered
by contractsconcluded before the introduction of the quantitative limit,
up to the volume of the quantitative limit fixed.

10. Up to the date of communication of the statistics referred toin

Article 10 paragraph 6, the provisions of paragraph 2 of this Article shall
apply on the basis of the annual statistics previously communicated by the
Community.

11. The provisions ot this Agreement which concern exportsof products
subject to the quantitative limited established in AnnexII shall also, apply
to products for which quantitative limits are introduced under this Article.
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1. Where the Communityascertains that the level of imports in a given
category of Group I subject to quantitative limits set out in Annez II
exceeds in any Agreementyear the level of imports in the preceding year
by 10% of the level of the quantitative limit set out in Annex Il for
the current Agreement year, it may request with a view to avoiding palpable
damage to domestic industry the openingof consultations in accordance with the
provision described in Article 17 of this Agreement with a view to reaching
agreement on
- the suspension, wholly or in part, of the provision of Article 7,

or

-a modification of the quantitative limit set out in Annex Il by the
establishment of an ad hoc limit below the existing quantitative limit
-as well as the corresponding equitable and quantifiable compensation
which constitutes a mutually acceptable solution

2. The Community shall authorise the importation of products of the said
category shipped from Malaysia before the date on which the request for
consultations was submitted.

Pending a mutually satisfactory solution Malaysia undertakesfor a period
of 1 month from the date of notification of the request for consultations,
to restrain exports of the products in the category concerned to the

Community or to the region or regions of the Community market specified by
the Community to one twelfth of the level of exports reached duringthe
preceding calendar year.

3. A quantitative limit modified as a result of the application of
paragraph 1in any year preceding the final Agreement year shall be

subject to a growth rate soas to ensure that the level ot the quantitative
limit set out in Annex Il for the final Agreement year is regained in that
year.

4. Should the Parties be unable in thecourse of consultations to reacja
satisfactory solution within the period specified in Article17 of the
Agreement,Malaysia. undertakes, if so requested by the Community:

-to sus[end wholly or in part, the provision of Article 7 in respect
of the Community any of its regions for the category concerned, or
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-to modifythe quantitative limitset out in AnnexIl for the category
concerned so as to restrain exports to the Community or any of its

regions to 125% of imports attained during the preceding calendar
year, or to the level or exports up the date of the request for

consultations plus the level of exported provided for during the

consultation period under paragraph 29 whichever is the higher.

In the event that the provisions of this paragraph are applied the

Community undertakes to maintain an offer of equitable and quantifiable
compensation.

The application of the measuresprovided for in this paragraph is limited
in the s'x '~i~which the masuresaretaken.

3. The provisionsof paragraph 1 shall, not apply to a given category unless

-l limits established inAnnex II for theCommunity for

that category represent at least2,5%of total Community imports during

4. The provisions of paragraph 1 shall not apply to a given categoryunless
the level of imports originating in Malaysia duringthe current Agreement

year represent at least 50% of the quantitative limtu set out in Annex Il
for that category in the Community as a whole or in anyregion or regions
of the Community concerned.

7.Anylimit modifiedin accordance with the provisions of paragraphe 1 or 4

may in no case be lower than the level of imports of productsin that

category originating in Malaysia in 1980.

8. The provisions ot the article also apply where the level referred to in

paragrapph 1 is exceeded in any of the Community's regions. In such a case
the compensation referred to in paragraphs 1 and 4 wiIl concerns the

region or regions of the Community indicate in the Community's request
for consultations.

9. With a view to limiting recourse to paragraph 1 ofthis Article,

undertakento inform the Community of any sharp and substantial increases
in the issue of export licencesfor any category whichis likely to lead
to the fulfilment oftheconditions required for theapplication of the



COM.TEX/SB/843
Page 15

ARTICLE 10

1. Malaysia undertakes to supply the Community with precise Statistical
information on all expert licences issued by the Malaysia authorities
for all categories of textile products subject to the quantitative limits
established under this Agreement as well as on all certificates issued

by the Malaysian authorities for aIl products referred, to in Article 5
and subject to the provisions ot Protocol 8.

The Community shall likewise transmit to the Malaysian authorities precise
statistical information on import authorizations or documents issued by the
Community authorities in respect of export licences and certificates issued,
by Malaysia.

2. The information referred to in paragraph 1 shall, for aIl categories of
products, be transmitted before the end of the second month following the
quarter to which the statistics relate.

3. Malaysia will to the extent possible transmitto the Community available
statistical information on textile exports by country of destination,

The Community shall transmit to the Malaysian authorities import statistics
for all products covered by the systemof administrative control referred to
in Article 8, Paragraph 2 and for products covered by Article 6 Paragraph 1.

4. The information referred to in paragraph 3 shall, for all categories of pro-
ducts, be transmitted before the end of thethird month following the quarter
to which the statistics relate.

5. Should it be found on analysis of the information changed that there are

significant discrepancies between the returns for exports and those for imports,
consultations may be initiated in accordance with the procedure specified in
Article 17 of this Agreement.

6.For the purpose of applying the provision of Article 8, and Article 9,
the Community undertakes to provide the Malaysian authorities before 15 April
of each year wth the preceding year's statistics on importedof all textile
products covered by this Agreement, brokebdown by supplying country and
Community Member State.
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1 In case of divergent opinions between Malaysia and the competent Community
authorities at the point of entry into the Community on the classification
of products covered by the present Agreement, clasification shall provisionally
be based on indications provided by the Community, pending consultations in
accordance with Article 17 with a view to reaching agreement on definitive
classification of the product concerned.

2. The authorities ofMalaysia shall be informed of any amendment to the Common
Customs Tariff or Nimexe or any decision, made in accordance with the procedures
in force in the Community, relating to the classification of produces covered
by this Agreement.

Any amendmenttotheCommon Customs Tariff or Nimexe or any decision which
results in a modification of the classification or products covered by this
Agreement shall not have the effect of reducing any quantitative limit established
in Annex II.

Theprocedure for the application of this Paragraph are set out in Protocol A.
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ARTICLE 12

1. Malaysiaand the Communiity agree tocooperatefullyinpreventingthe
circumvention of the present Agreement by transshipment,regardingor

whatever other means.

2 Where information available to the Community as a result or the

investigations carried out in accordance with the Procedure set out in
ProtocolA constitutes evidence that products of Malaysian originsubject
to quantitative limited established under this Agreement have been
transshipped, rerouted or otherwise imported into the Communityin
circumvention of this Agreement the Community may request the opening
of consultations in accordance with the procedure described inArticle 1
of this Agreement with a view te reaching agreement onanequivalent
adjustment of the corresponding quantitative limited established under the

Agreement.

3. Pending theresult of the consultation, referred to in paragraph 2,
Malaysia shall ona precautionary measure, if sorequested by the Communit.

make the necessary arrangements to ensure that adjustementsof quantitative
limites liable to be agreed following the consultations referred to in

paragraph 2, may be carried out for the quota year in which the request t

open consultations in accordance with paragraph 2 was made, or for the

following year if the quota for the current year is exhausted, where

clear evidence of circumvention is provided.

4. Shouldthe parties be unable in the course of consultations to reach a

satisfactory solution within the period specified in Article 17 ot the

Agreement, the Community shallhave the right, where clear evidenceof
circumvention has beenprovided, to deduct from the quantitative limits
established underthis Agreement amounts equivalenttothe products of
MaIaysian origin.
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1. Malaysiashall endeavour to ensurethatexportsof textile
products subject to quantitativelimits are spaced cut as evenly as possible
over an agreement year, due account being taken,in particular, ofseasonal

2. Should there be an excessive concentration of imports on anyproduct
withina subjectto quantitative limits under thisAgreement,the

specified in Article IVof this Agreement with a view to finding a

solution.
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ARTICLE14

Shouldrecoursebehad tothe denunciation provisionsof
Article 19 Subparagraph 4,the quantitative limits establishedin
AnnexIIshallbeadapted ona proratebasis.



1. For the purpose of the administration of this Agreement, the limits
referred to in Article 3arebroken downthe Community into sharesfor
each of its Member States.

2. i'~,quantitative limits established in Annex Il not used

;.', ~~theMember trCtheCommunity may be reallocated to another

Member State in accordance withthe procedures in force in the Community.

The Community undertaken to examine with care and reply within

four weeks to any request made for reallocation by Malaysia. In the

event of agreement on such reallocation, the fexibility provisions set out
.- -. -.- 3- beapplicableto the levelsof the original

find that, the break-down of a : established in AnnexIIcauses
-« ) ..r difficulties, tl. may request the opening of consultations in

accordance with the provisions of Articles 17 with a view to reaching a

mutually satisfactory solution.

3. Should itappear*i>«2N @- gavenregion of the Community thatadditional

suppliesare required, theCommunity ... .. . ;.>wtaken pursuant

to paragraph 1 above are inadequate to cover those requirements, authorisethe impo -'. those stipulated inAnnex II.
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1. Malaysia andthe Communityundertake to réfrain from discrimination
in the allocation of export licences and import authorizationsof
documents referredto in Protocole A andB.
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1. Thespecial consultation procedures referredtto inthis co-ee=*$
other than these referred to in paragraph 2 ofthis Article, shall be

governed by the following rules:

- any request for consultation shall benotifiedin writingtothe

other Party

- the request for consultation shallbe followed within a reasonable
period (and in any case not later than fifteen days followingthe
notification) by a statementsetting out the reasons andcircumstances
which in the opinion ofthe requesting Party justify the submission
et such a request

- the Parties shal1 enter into consultations Within one monthat the

latest of notification of the request, witha viewto reret. U agreement
or a actuallyacceptale conclusion within onefurthermonthatthe
latest.

2. The specias consultation proceduresreferred to inArticle 9 of the

Agreementshall be governed by the followingrules :

- anyrequest for consultations shall be notifiedin writing tothe other

Party together vwith astatementsetting cut the reasonsand circumstances
which,in the opinion of the requesting Party, justify the submission

of such a request :

- thePartiesshall after enter into consultations within 15days at thelatest
of notificationof the request with a view to reachingagreement ora
mutuallyacceptableconlcusion within a further 15 days at the latest.

3. If necessary at the request of other of theParties and in conformity
with the provisions of the Coneva Agrement, consultations shallbetoId
onany problems arisingfrom theapplicationof thisAgreement. Any

consultationshold under the Article shallbe approshedby both Parties
in aspp.:.: of cooperationand with a desireto reconcile the difference
between then.
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ARTICLE 18

This Agreement shallapplyto the territories within
which the Treaty estabIishing the European Economic Community
isa applied and under the conditions laid down in that Treaty
On the one hand andto the territory of Malaysia on the
otherhand.
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1. ThisAgreement shallenter into force on the first day of the month
followingthe date on which the Contracting Parties notiy eah other
of the completion of the procedures necessary for this purpose. It
shall be applicable untill31 December 1986.

2. This Agreement shall apply with effect from 1 January 1983.

3. Either Party may at anytime propose Modifications to the Agreement.

4 Either Party may at anytime denounce this Agreement provided that at

least sixth days' notice in given. In that event the Agreement shall

come to an end on the expiry of the period of notice.

5. The Annexes andProtocols to this Agreement Agreed Minutes and the

Joint Declaration shall form an integra1 part thereof.
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ARTICLE20This AgreementshallbedrawnupintwoepiesintheDanish,Dutch,English, French, Cerman,Creck, Italianand"BahasaMalaysialanguages,each
of thesetorts being equallyauthentic.
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GROUP A

Cotton yarn not put upforretailsale

woven fabrics of cotton:
Woven fabrics of cotton,
otherthan sawan, tarryfa-

pile fabrics bmil fabrics.
fulle and other not fabricsa) Ofwhich otherthanun-

bleached bleached

Table of equivalence

(1992) pieces/jg

2

55.09

35.

55.05.13:
19:21: 25:
27:29:33;
35037:41;
45.46:48
52:55:61
65:67: 69:
72: 7::92;
92:

55.0943:
04:05::06
07: 03:01:o0; 12: (3;
4:315:16:
17.19:261
29:632-34
35;317:f
69:41:47:
1:52. 53:
34:55:56:
57:59:61;
63:8.:65;

69:70:71:
72: 73; 74;
7S: 7,77.
81:82:83:

191.92.93.

55.09.06:
07:09:531
52:53- 54:
55:5657;
59:61-63:
64:65;:66
67:70:71;

90:91:92:
93;9:99

8
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Wovenfabrics ofman-madefibres(discontinuousofwaste):
A. Of synthetictextile fibres:

fibres(discontinuousof
waste)otherthan narrow
(including tarry fabrics)and
chenilla fabrics

a) Of which otherthanbleched bleached

CCThandlingNoCategory

3

(M)4NIMEXEcode(1992)

56.97
A

ciecesing ciece
04;0os 0;00 t:1012:
22:25:29:
30:31:35;
38:39:40:41:43:45;46:47:40

5:0741;
121S: 19:22:25.29:33:35:38:
40:41:43;
46; 47;4

.
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GROUP I M

NIMEXIcode(1992)

I'q.I

4M
a l

Il mi
b>

d>1
z

as)
tddd,

0.04.11:
20:22:23:
24-,26: 48:
530 38; M.
70:80

i b - b

4ê05
A I

b) aaa)»bbl s»
bb)
ddd)

)= bb>
dii>
"er22,

0.05.01:
31.33;34:
35336;,39:
40:41:42;
43

ebLequivalence
pieces/kg

Under garments knitted orcro-
chested, not elastic orrubbarized:

Shirts T.shirts, lightweight
fine knit roll, polo or tunle
*noced jumparsand pull-
oven, undervestsand the like.
knitted or croched, not elas-
ticor rubbarised, otherthan
babies' garments,of cottonor
synthetictextile fibres:
T-shirts and lightweightfles
knit roll, polo or turtlenecked
jumpers and pullovers, ofre-
generated textilefibres,other
than babies'garments

Outergarments and other articles,knitted or crocheted, notelastic
A. Outer garments andclothing

Jerseys, pulloves, slip-overs,
waistcosts,twinsets,cardi-
gans, bed-jacketsand jum-
pers, knitted or crocheted,not
elastic or rubberized, of wool
of cotton or of men-made tex-
tile fibres

I'~~~~~~~~~~~~~~~M

/ape e

6.48 J 154

.4-S3 . ..

garments:' oun :

asX

44Mens and boys'wovenMd74:7 shorts :trwuser

61:724 . trowerus and slacks68.,72 or coimoCefl itton of e <uof
milo lefibr

ro." &t

s

2
3

5)c1
2
3

* 6 41601
a 3yV

2, 1111

I .76 568

~~~~~~~~~~~~

-vu, %V4

.mm .
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Table ofequivalencepieces/kg g/piece- _~~~~~....
vaos
A Ilb) 4 n22

33ii
is

61.02
a 11. ) bb>

6o-@!.22.:23.,44:23
61.02.78:
82:.84

nd otherarticles, knitted
oembbl jorrubb
A. Outet pnnenu nd cIoinU

Il. Othet
Wen's, Z' mid uaat moeBlouindts:

flooie md uhflblulknitted. crochetwd (mus aei
or rubberWed>, or ter
women. titis mnd iRu ans, Owuol. oF Cotton or of masmode tess:'a fibres

Mew's and boy's undetg mm

Mcun' ald boyt' shi&wo(en. O( oMLiO flbeuo or
of mon-ma texdîle rtbms

Ia
-so

. ..

. 5ss t80

41.0
A

c« bol N

.

1 60 217
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Tacle of equivalence

A

Description
pieces/kg g/piece

Terrytowellingandsimilarterry
fabrics of cotton::
eNd lnises. table lnen,, toletHaesenad kitchen linen: cutains aothes rurnishing alirtic
IL OBe:t

Wowern venwe ottonterry fa
!"il0-toilet and kitchenofn
wo@en cven fWton t

2042.02 .6dRims, taBelnl,nen,oleblelin
* la> ) mad kiche lis; anWai tchen l

e> ) osher ftwuishia misth«
B. Other.

62.02.12; led inu li~n

~~3,
-. ~~~~~~~~~~-_

22 S05
A

23 M

SêOS.03:
os:07.:09:
18 13 5:
M9'21:23'
25:28:32M
34;3;38;
39:42 44:
45*;4;.47

5.5os21;
V;23:2S:1
32:34:36

orwastesynt
noe pu vp re.sale:

4. OAYnshisic texde fibs:
Ys of diuoinuous cri

syAtIheac fibre no pu
or mail alte

Ofwhich wis )

i-,

Vansfibres(discon-tlbres (de),notputupforot Psu UV(formil saie:

neratedtextilefibres mm:
5.51: armnofdiscontinuous oruow
5!:I6;1S; wasteregenerated fibres,notres«
7;. l:DS: uutfor retail saleie
59 1:

T handli Mm gaSX
lua

i.

o.s

*202
a 11111

33.OS.l0;
30-:5ê:0m2

62.02.71

...
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NIMEXS
(code)

Tasteofequivalence

pieces/kg g/pieces

Wovenpile fabrics and cheinille
fabrics (other than terry towelling
or similar terryfabrics of cotton
falling within heading No 55.08
and fabrics falling within heading

Woven pilse fabricsandchen-ille fabrics(other,thanterry
fabrics of cotton andnarrow
woven fabrics),of wool,of
cotton of of man-madetextile

a) of which cotton corduroy

Bed linen, table Iinen toiletlinen
and kitchen linen: curtains and
other furnishing articles::
Il. Other:

Woven table inen, toiletsan
kitchen lin«e.,otihe o<f
cotton terry fabric

.32 ex58.04

. -

glai éc

5se04fl:
11; 15; I.:
41;.43:45:
61:63:67:
69:11:75:
77;78

58. 04-63

3, 62.02
a il

.. i11

a) .

ce
>2

8)
12.02-40;
42; 44:q i6:,
51:59:65;

-b -. b - -

4 - e - - _ -___
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GROUP

Table of equivalence
g/piece
-

tocking, undierstockings, socks,
uukle-socks,sockettes and thislike, knittedor crocheted, not
elastic or rubberized::

thber than wmen'ssstockingOofsynthetic textilef

__ __ - _ __ _

rments,knitted or cre- oUâder puMe kniswd or cm
t elastic or rubberized: deed au uiaue or rubbetted:

0 annderpartsgar 6 4: Meu's sd boyefs,women's,girls3S> F5 d6: £5 uuan b
..d infants' (other l<hs bubies') kuçkeus uad befs
s-itted or cochted. mu eius
ton or abherime. ut(Caahrbres. astle fibres

14 A 61.01 Man's and boys'outer garmentsae ue_«:A g 4î061.0141 Me's And ats of im-ol i..
ted,coated, covered ofd iw
latinssed wovenr fafil -ail.
i_ within heading No 58,9.0«

159.12iZ

14B61.01 nee anm d bsoye'tergarmentsor
2 61.0141: n'esan ud bo'ysovenoven-o2 42:44; 4: coats, raincoats and o

47 couts.acl,als knd capebi os,r
th« <hoan those of category
o( woofwool, of cottonoro
mod temadee ltiles

4.1M
ai8

's61.02.0

W omen's, girls' and

IL elber.

W.eu's, Owrs, Md iowomen'
Omt or ImPre ed,
ceverd oe IUnAad wov

rabuie tdl1ing wmshiu hIela
INe 9. SI.59.11or 5G.12T

.1

17 1I

II40

~ ~ ~ ~ ~ -

I

_-.-._ _--

.

weu'buS women's girls and infa
ga

I':
02." W .au, * ' somen's'

overoeasu, rnineutsc
3?;39- and oeber omaisckother cot

cal jacket pes::isa,',s
ightr than ameother ga
O&- . A ogary of wo

: eu'Ideilbr

C
O

2+3'" 4'

J,

1 «O

g3"

ISA

Io à 11*2

2

a)

1190

_

1

là 6UI
A
a 8
-

fi
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Table of equivalence
-- -

ieceiegkq q/pi«O
-~

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

.

61.01.51:
4;57

Meu'a ad bow ouoeu.:
Men's mmi bffl'. wevu Mm
(Locudiq coenas sui.
coasistia Iwo or

pmkSd,couga mdmi

oall sIdewghvd
<

NU-I1
W.flbo'u,eemolu ski gu

I .

61.0134;.
3.;,

r garments;_'mw gammut
Mysn's ven jack-woev jk-
etng wastes jackets)e<s
anlazersof wool, of cottone
or of rna-nmadetextile fibr

1 u25

'700

10 61.03 Men's and boys' under garments,
including collan, shirtfrontsand

61.03.51; Man's and boys' woven under
55; 50:8;garments other than shirts,of
85; .t wool, of cotton orof man-

made textile fibde tenle fibres

61.05oven cotton fabric, of

Othe

te.han 15 ECU/kgnet weigh

59 1i

Mean's and boys' outer g

Woeen's.Women's, girls'andinf
gafflent:
8. OthB.

Parass: akas: another, wi
tles. wters,waister jackets
like. woveu,, f Won, of wool,
ton or f n of man-made
I;km

I.J .45

1.

il

61.01
I V4

1.01
I V)

t
2
3

2
3

19 60.03
A

a,
ln

2I
_ _ I -

61.01
a IV

61.02
a sid)

61.01.29,.
31:,3
61.02.25;
260:28

........ b

_ ~~~~~~~~~~~~~~ ._

_ ,,

-
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Iy handling
. gTaste of equivale

us-u
<1,(

oieeopiece

20 "0M0
IV b 1?b)

. d) 1bb

, IV_b 2

b 422;.)42 U

_)

13

33:88:83

undw pnoo Under garmchaudu.remius, chesteu note

Meus and bos"' yjamgMhunwed or aoeou, o0 eu.
Ow oretstil s"

.

(ocher thao bbie') khiled or
o«Oeo td pvismas and nigtdrea, of coaon or symuhie
fibres

g/oiece

257

-a

~~~~~~grs-m-I --
ougo

or orubbed:

t4 Ouder pmem d
or

oebiffscess woo0:
Il. Other

B 1.0 en'.. sid' "d Intent'ow.
dd) (l,)her
ot 6CS-4: Womns. sirf, n$ia(anS:4t:Z (04ber ehdA bobi«') oeand kited or «ohf61.02-: demof 1u O( Mmmo52::3S os ma-mde t«ilf 11b

3*1 ..3L.

27
A Ilb>4dd

61.03ntgepsu)
R

_ s_ ._

fflu.1;
32:534:38

38:62

Outes gauts and ochoetmi.
kamrd

or oeo: med. a ciulerubbwuid.:
A. Oui., oummau MWd doshi

11. 0oe
Won'*.,i' Md in(mu
swmt:

a Othoe.
WOm em'.m ird dffd shM

!~rmmw« Mdoctar udeautIrcmfS od. na elasajomln J:
10 «

A. Ouet &~UsM d§Othiu
ILeor a:|

III. 0.,
Knitted or .esbor.d
mrounu (essue sIoes>osher tlhé baies'

-~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

jov
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-I:@

41.02
a Il>J)

b
lo )"

a)

Wemen'. &iis od inf<ults',a*a
.8O<he:

61.0242: Womi'i, 5irls' %Ad iaf'as43;44 (other thon bsbis) wevgsuit C ,J cotumsu (iled
COOfin aîe SUDU c nu s
two or thrte.pie whhedcred. pciked& conaigvi.enç norINlliy soia l6tstlhOf woOl. o couion -if ( mhu.
mode tytii flibrm, aacldi;ski suitS

W0Mcn's,~ai;f'e, iand n'
der Samu%.<s

WVgn P>aaa «J. ,j ,
dfessc-, cf J, 'ouîo,.

XOB 41.04 Women's"~~~~~~~~~;i(it' dnd1g w 11 u sumenic:
61.0s91: Wnnmen',4 Siril and l^t(aft
93:91 fleghe thin babiel w#t*"

unt«f jarments. ether than
pyjamu *nd Mitstic *Me, O(
1,ol.O Cotton cw ort m".
mode leiltite fib"S

31 O1.0

- -

6t 60.04

A

b)
c)

b)

4d>

râ;.- :#1-

Conts ",nt.bcltà, à*p-mut
belti. braui6e. bnaà.-à suàp*A-
dem. gare"s and the lik: (kJu4ing such aticleï o< kd.itud ce

cheted (&brcs) whtihtr or otSulasmc:
ochtied

Under aanent*. knitit j te-chtted. nos elasâti or s

A. Babies' gsrment:s gSWW sa-menis up (o and in1c4dingctifnmer-;ti ,i a6:

6004.02: 8able% ur;d, gt.tefnt
03:04:06; tkiuteut croçhetcd fat.ecax

7: 08|: 10: tiot cl;alic i rul4;,gt11; 12:1Ik

S 1ecelik
g/:4.c

?JO

5oà-~

1-i i

Xf1.5.
. r -_

.
Ji,

X 5~~
_~~~~~~~~~~~~~~~~~1

.

9/cieCe

_... -1
dî,04

1

61.0:14
13: 111
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E~~~~~~~~~~~~
~~~~~~INV_^ ~~~~~~Dvff

en" , ~~~~~~~~~~~~~~~~~~
~~~~~~~~~.W

aiJa« tmmcethai U"dsa
or mbbud:
A. Outer ames and clothia;

cussias:
il. Othur:

Tobte of qu4vaLence
9leces/ko g/plece

Li 6

Trstr ï1its or sasad o
eomheted rsbre moamad
lic or nubbefld, of WOOI,
of Cotton Of of msn-made
textile fibre

'I

61.03.13:
15: 17: 39

61.02.12:
14

Me'. sd boys' cot-, garmon

Wome's. gidls' Md imfanu' oar

L Other:
Men's nd boys' wovm i
dustrisl and occupatotal
emhing; women's. girls' Mu
infanliV waverous,
sowtk.ovemils and ther in.
dustiel and occupe@ionIl
elothhng (whether or wm siso
Suisble rat dommicUies. o
wml. or çmet or O( mso

teaxtlfierm

73 63.01an's and boys' outer garments: boys' ouu guuw:
oven bothoys', wvm Wbathvalit1s^

v rn ~~24:25:26: rowns, smok-ig gommas.aok.
4)18 g jackets,a nd similar indoormllr indot

a wear, skisuits consisting ofu0io
Iwo eor thre and other OUM
r garments,nexceptgar-vr
nts of categories 6. 1
148,16.71,23.76 audtnd7
woo, wooloitoe tton( Mn-f
mde sade textilees

~~~~~~~~~~~~~~~-

3.02.0?:
22a;23:24;
85:90.;l;
92

ls and
menua

s' MW ouer gai

e Oth«r:
s,girls irh' and infants'
bath robers,dressingtst%
lowns.acedtsjcukel and similar
indaroandoouor w ar-uter g
eaus xcept garments off«
egories 6,6. 7,15A,3L 21.
26.27. 29. 76, an sud 8of e
mool. of Cotton oofman-l,
made textilfibress

- i - .
-e e -

A il b>3

:0.01.6
37:19

7, 61.0I
8 1

lQ
*B Il.>

63.02
* I b)

i1 c>
e) a Ms

9. a)
bb?ce>

-Il,

11

81
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Table of equivalence
(1992) pieces/kg g/piece

~~~~~~~~~~~~~ .*
83 0MO Outer garments other articles,o udc9u.A lia) nitted or crocheted, not elastb> ) Utbb)lI oror rubberi

22..33 A OuserttuUgarments and

Il IiL Ohrbe:I

0).i504:Oulu' baelastic7: or e"ed.eerized, other than:ormrbbwize, other t!
arments ofcategories 5,:ugméis_591 m.26.Z7.23,Il 7Z73,7i

enf cottonool, o cos
or eftextiles. <sule.
ribres
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GROUP IIIA
-s -

I t 0: of q:.' *.a' q-c
.

1~~.

Wveu (abrio et _.UbliO
W~ rab.n of _ l «r*
feuz Widde b"es jlo

A. W6wem rake O( symha*<utle 'Im

Smàs end Ibee eamd a"d
for hopumhia 0 pCoda:

IL O1hor.
Wo~ t(aèd O( mp «
thyieneor plypropylone, lessanhemwide: woven sacksof0
uch strip or the

Wove rnfabrics of man-
elbwoven fabrics ofmomsi

ifslnfalling within heading
or SI.02:
A. Weom rabaoven

textile me:
Woe rab"io pr ih
Nb. ot e ee o
pylUme% u or

we r
»Vnas( ia(. Iadimg
n'e fai et mloum or *~
rook wiCl 0 5.e(aI¶wti hemla N 5.0

A. Wove (ari 0 sythido

weve r* d od
textilean (e-Mm
e«er tha th fr tr
how Conig u
Yom:

bleaehe «bWoeIa.

."pl".

~~~.

~~~~~~~I

e _ .~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~1

1' ._oe...

4

111o

i1b 1

5i1
A filb)

S,...
A I

51.06a
62004

5l.À.

'-

51.04.10:
I17: 23:2IS:17. Il,21.,
23:25:27:
23:32:34:
31:41:43

5 .O&o04.
15; It: 13:
23:2;:27:
28:32:34;
41:48

:

'f I".. _. >
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ji;. 2:
74; 76: 81
ë9; 91. 94:
97l 93

5:62:64:

7: 74, 76:

97:91

Description

fibres(continuous), including
woven fabrics of monosil or strip

fallingwithin heading No 51.01
or0.2:

B. Wovenfabrics of reger<o
textilefibres::tz ,ir_f-,

oven fabricsof regena
ttÀîbtextile fibres (continu
muszother than those fortyr
îhoîwathosecontaining
yaw;

t3OfkiOf whichothe
blemched cbleached or

37 »*12 tevevWo% Woven fabricsof-flbres (Jiscontidiouu or waus:
B. Orre5OeneI(f regenarated text

56.01.50: Woven tabricl offregensvmte,51: 59: 36: textile fibres (disontinuoua o
59:60,61: or WUSItC) owaste) other thn65: 67:68: waven eoven farbics,pile69:70:11: (irtcludinncluding terry fabri
n2: t3; 14; chenille hnbricsfa
73; 4: t27

56.07.50: E) Of which othîe thoer tha
55; 36: 59: bencheleached or bleGI; 65:67;
69:7M:.I:
73,;74: 77:
7t883:84:
87T

-S.-..._ _._ --_.

tUA EêoI KnintKnitted or crochetedfabric
18 t b> ¢lani elastic or ru

IL Of munB. Of man-m
0.01.40 CKnitied orKnitted or croh

thetç cwuttheticcurtainfa
in6 net cWtating net

62.02
A fi

62.02.09

Bcd linen, tableelinen. toilet lini
and kitchen iinen; c'tunill lud
ocher furnithingotheres:
A. Net curtains

C-;7; d'73

3 1UI
A i

1 -

j0

à

:;;e
--- ^Category--e

', 1!

z
( 1 *av,

1

_.,

- - - --

-- -M-.. - .
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CCT Mp*-àom

40
B IV

C,

Table of equivalenceNIMEXEuWecrnzi
pieces/kg

Bed linen,taie linen ioilaUmm
and kitchen linen. cma andotherfurnishings articles:
IL Other*

L0213; Woven curatains(otherthan
5;8, se n curtains and

f,

.

articlesof wool ofo man-madetextilefibras
- '.-

48 ex31.01 Yarn of man-made fibres(contin-AMa. not pur (orretailsale:
Yam of synthetictextile

51.01.05: Yam of syethetictextiles09:07:09: fibres (concinuous not put090:10:12: up for mail sale, other than20: 22: 24: non-textured single yarn27:29:30: untwelied or with a twistof35:36: 37; not more than 50 tums per39:40:45 metre

48 ex 51.01

51.01-50~~
61:47:68

1

~~7:7

50;:68:78:

Yarn of man-made fibres (contin-
uous). not put up for retail sale:
B. Yarn of regenerated textile

rai of regenerated textilefibrescontinuous , notput-
up for retail sale otherthansingle yarn of viscotemayoruntwisted or wigh a twist ofnot more than 250 turnspermetre and single non-texturesyarnofanyacetate

4a 11.0 3I.03.10:

A 11

51.0445

mum). Mu up for retailsale

w.',.

raMonor or..d
falling within heading No 51.01or 51.02:
A. Woven fabrics of synthetietextile fibres:

Woven farbics of synthetictextile fibres (continuous),containing elaouuene yarn

g/piece
g1 i *c.

_

Table of equivalence
pieces/kg
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lahi' wool oh. am a"."âhdW
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s1
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pot up ro. mail aie
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Woven fabricsof sheep'sorlambswoolor of fineanimalhair

I . *- -%

Table of equivalent

pieces/kg g/piece
i

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~il

,

n2 1Sfor retail sale g5.00J: jCotton yam, put up (oe fiMïfIS
1 . *

53 35.07

_~~~~~~~~~~~~.

54 6
B

'

_..Ook

*~~~~~~~~~~
~~~~~~~~~~~

__~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

n" gma

Mmumde filbu (dbsoenanimwute). cuded. combed dr
ift pmpe fr« spisantis:

5. Regeneted trtiI. flbu:
Rcgenemed textile flbrm(disconùinuous or wute>,cuded or comd*

MaN made Mb (discoudnuownor wutes. curd& combed orOghm'wwe prePend for spqWam;le

Synheic txtiue fibir(diwcontinuous or waue). cadsdor combed

.-+i mw

33.11 53.11.01.03:07:11:13. 17:20:30:.40:52:,54:5,721:
74: tS;82:
93:97

__.
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V

«T qI -

Vain of mmn.made ribfM t _A t ous aste t up re-ueus or wscwe pu go (or l'atds faie:

nthetic extileYvng of syMhmic tuztli continous libares dusodisminuous oraleaL put up forretail tb

S? 4A
Yarn of man-made fibres (discon-ean-snade fib

M
s

(dis.B tinuous aste), put
upfor rre- wMe8 . pu vp ro, fe:Wa sait:

f0egernatedtextiler elersrae mi"ne
nuous(dissosinuous or_ wmêI>. pu up or fetai ste

~~~~ ~6_ a.

.

58- .51.t 58.01.41: Cupus. cwptuing and nsup kno.11:1317: ted (made up or noh)

- I _ s

59 S .. rrwats and m«int d
'Schuma*cî nd 'Krumas:ieI
'talCs led (he lihe (made up or,

59.612 .e Pdt ; tcIeS o( atk- ,èue,
or no« impmneaed ot couted:

Feht in the pse or simply colCUs feanculuwthipe:
Woven, knitted o croohged.S;.O?6;0 09: carpets. 'pomng. nr%. mrs

5:6.1; 6: and matfg, uand 'Kcem,.7: 75: 81; *Schumacks' and 'Karamanieo83;90 hup and the ikc madee up r
nos). foe covering. of féit

39.-: ":,

Xo sa". . rp~~~~~eeelwoka <apesmes <ot ex.
tp Co.eti0 tF0 dme; Adbumn. SCUUl4i, and the Ilke. and

5801:N
rd

o mabeai (fot es ..;;: c epe 0i point *indMatdla Made i ptnl >.
1; .9:6>: ikle by hand: il

or

SJ.OSO Jpuin«, knd.nede
41 M^0 | FJse"» ~~~~~~waven antistdI g row ~t2bnc,4 (olduc) consistiftiert

11; 7; made Othour weA ossembied by1..meant or in i idtlne,othettw n I
ath't sarilnj witlî.inb eidire~~~Na58.06;i

|18.9OI: | Naro woven rabelcS n« a&.f",J040: ç coecdtm 30 cm tn -bidgh wwhlI .:61 1 lelvetlige (WMven. summced c1Ionn; I M.1de otherwtse) on bath799. tItgt te han wvnt g l~~faa"ls.and che lie. bolduc

e Z~f

tà1acte tg ficlec

-----~~~~~~~
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NIMEXE
(1942) pieceskg

__ _ ,. r~~~ ~ ~~~~~_._________. - S-. ,

62 5f8. S8.06-10; Weve labels, badges and the.0UO1.e. not embroidered. in zUpie«. in strips or cw go shape ormie
58.0?' Chenille yam (including lockchenille yamrl imped p (och«

t(hn metailired !wn racing wih.n h"edinfiNo 52.01 and jmPedhorsehair yua;.baidi and onu.
meulai trimminp in the picce;
lucl, pompons and îbe like:

1.07.31: chenille yarn including flock
39: 50; UJ. chenille yarn, gimped yon(other Shia metillied ymand gjmped botscisau yan>);

bradié and ornamental thes.
mina in the pieco assait
pompnes. and the jike

out 58.03.10; Tuile and other net ra n«ric90 not including waven. knsned or. cheted rahni), plain

5.0c t 58.09-1; Tulle and oh«r net tabries (bus19:21:31; not including woven, knitted or35.fi39:91: cloheted lahfic3), figured; hond
93:99 or mctJhanic;àly made l;cc, in the

piece, in stips or in mohtir
540 strips. 53.10.21; Embroidery, in the piece, in «,ripe29;41;45; or in motifs

0:51:55;
_ .= __ . .

a I I . or *oched m
(lIa> alas~~~~efticormbhe,.id..

A Fab,,c.
|0.01.30 lCased or crocheted rathele

# 1: nosn 'utl'ONic Of bh.or,lec«IInthetictexie ,coa*II ~~~tàfnlnlg el;astorlhrm; initted
~~ ~~~~~~~~~o| | = hcZted fic, cl&jztIc or
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f 1 -

64
t Mb 3

3

Tbte 01f fquivLenCe
rpieces/kg _ fpieceki g/ieie

60.01.51;
55

dKfarbic, nothmsd ràucS am
bberized:mbbaizd-:
aL Of mans.ma-d fribr:

cscand luta êma lfab-pils ab.
titi lifit)ronnitted ornied or
ed çheted.asticelutrub-or nil.
benged.thetictextiles tna«ri2res

.0160A1 Knittedrocheted fabric,notnuA e ostic e or rubreàized:
8 Ib 60.-1t41: Other ahot chosefoe categories
0 IG: 62:64; 38 A61M1 an6 h4, of wool. of. 6586: 72:cottonnn or of mamadedc xestileW475:78 fibres

MI:'. 9 2'.
94; 9;9.14

64 6W.O
A

l a)
)>
)>

62.01.10:
20:81I: 85;
I3: 95

ravelling rugs a
ravellilg rugi snd blanlkket
of wool, of cotton cvor(ofana
made textile fibrei

- ---m . .. --



COM. TEX/SB/843
Page 47

GROUP : III a

m.
:XE"

nd

- .i'1L3 g/~~ qce~~
-

60.02.50:

0..13

1
6MO
A Ufr à

60"à M
us

60.0.93:
94:95:96.:
97;98;99

dto. mistu midauUi,knid
c or rub-d. Mx elausie or Mb.baiud:17 il
Gtove,, kittens and mittseknntted or crocheted, mot

__ _.- _

imr.gnated or coated witit
artificia4t ast1cC ateraLs

Gloves, tte and mittjekftotedor crochetedf nogetasti cor rubbert2ed, other
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NIMEXE

60.05
A II bb)4 SS) 11

23

33
44

60.05.1:
72:73:74

Table of equivalence
Description

pieces/kg

Outer garmentsandotherarticles
or rubberized:
A. Outer garments and clothing

II. Other:
Women's girls' and in-
fants' (other thanbabies)
suits and costumes (in-
cluding coordinstssuits
consistans of two orthree
piece which are ordered
packed. consigned and
normally soId together).
of united or crocheted
fabric not elastic or rub-
berized, of wool of cot-
ton or of man-made tex-
tile fibres excluding ski
suits

1.54

.

~ ~- , ~~~~ _

60.0
A 11b) 4<1

68

h à

Outr panents and othu sniclm
kani«ed or crochesed. no& elasùc

fubbeized:
A. Outer Suments and cluthmg

aceus";e<

Il. h r:

MNi's and boy'seia (<lu.
cludins coorinacq suità
consisang of Iwo or the
Pies which areduld.
pocke4 comigned and
normally sold together>
or knitted or cemheted
tbni. not eiutie or mb.
berized, O( wool, or cot0
mca or of mngammade tex.
tfie fibres, eciuding !ki
Sutb

120

t7
1et l a Stochiap, undu stockings, soc

ankie-socts. socçktes and the
1ike, kniued or crchimed, not,
elutic or rubbeuind:

Women s stockinp 0< su.J

thetic textile ilbre
.. ..

Hmu

?4

/pi ce

75

1

--j

, 4

1

40?du M
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NIMEXE
(1982)

_ _.

Womfants outerod in(4U MIW
'smenitE
arments girls' gar-t

ents uptoandinclud
mercommerical size 8 à

nd infants' wa-d is<aaW Mo

daprsumeut:
garments:girls'gar-is :

menti up includingcdingrcial ain 86ze do:
sahoes' woarments of O(
l .tofcetCotton or oan-eHfmxdextstxifibres.s$,

erdoe garments. ttnifed crcechetedot elawistor ruhbbberized
5B oO other textile matertais:

Under .gmrmtnt. oOher than
babéies, knittue morccrochete
not zielasitcr *urhbberized,
wool. utof finenimal h:ar or afo
reegernatrdtexitilerfibres

84 61.06
B
C
D
E

61.07
B.
C.

C
- I~~~~~~~~~~~~

_ . .

-

Shavels, %ua ue,% wjUffemv umugi
las. vMIs and the like:

â:Other than knitted ne cON.60cheicti* O( wool. O( cotton cw
of man-made textile fibres

l.,e bew fin and oeavaqa:
eVhe, (hen nitted or cemchefed. ut WI. orf Cotton OraOf m'a -made textile flib

Cajhbm%,I ls. uam.oret ,, te ft . usp en .I
deMs. ganf mand fhc ilke (mncludI'Mo such mfles knguted a(ronchewed rahce). wheghgr or nozefubtiis.

Cursei. coneflelgs sUen- |
der-beits, trumC. Suspernders,
giirte Jnd the lihe (includsnI
3su100 r'e1teu ot knIted or cocheretf fi4^,' J. oC.e:r iha|
b va ",lrctf. ''her nUsj4.rmi

E4 5

:1

114

80 61.02
A

e1A4
A

E&o'
a Iva>

O>

C2.

61.0241:
03

61.01:
0ç

600ê3s8:60

i

1

1
1

i
1

.

1

Tabte Of «Quivstence

B/P iece
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iaec
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esoevstmns:ernttmistockings,up
804,

and socttes,snotoknittededocrocheteded

deUd up acceeriesifor articl
otaf apparelfor e .xample,dreShshields, shoulder and othe opadbtiul, misuts. sleee promaaon,

pockes):j
C"heF than kaitted or »

chard

Hum

s

niML2I
odf
(lui>

8?

-uswi

61.10

a 61.11

Tabte of equivâtence1
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GRQip C

tic " 04

39,C&1 :il. 15! sy.
18

Twint. .osage, 4eI and cabletplboed or ncw -

Twine. cwdai mopes and
caiue%. toi éymnthaic textile
fI;b. plaitcd or nmo

if 62.04 Timpeulia&ms. ils. awuuinp. MU-
A 11 blinds. t:ou and camping good:

6L204.23; Tents
73

*5.0
A 1S t

SS.1
A lita>

*2.03
a I

il

Woesm rafa of ,nm-md*
r<im <eoeioUuflaOuS. inciudins
etîveCW rahwc% * monofil or S*np
C;ltifl% wthin hsdinf; No 51.01
Ur 31.1>2:

RuhmenTlva' :îtile r . Ouhe

thtan mhheri7elk1itîued « oe

chet«d giual;
A.

51.040;52
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I -1

b>

b> 2
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62.03.93;
95:97:98

12; 14; 5:

16; 1321;
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4,.47Il5:
57; 59:91;
95; 97
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compnsdin B btlow:
lis. Oth«:
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NIMEXE

____ ____ _

9.03

I05

Ilou,

1:..I03l;
19:30

59.05.11;:
21:29:91;
99

TabLe oflequivatence

Cieces;kg

londed fibrcssimila
bonded ymm tabric. and
of such rabnes. whether
impregncmed or costed;

Ouher thin clothing
Clothing accciufel

mimiwa
or flot

Mmd

Nets and nenting made eo twiii,
cordage or rope. and made up
fishing neu of yrn, twine, cor.
dage or rope:

Nets and netting made ot
twinc. cordage or ropc and
mmed up frihung neu et Y&M,,
twinm, cordage or rope

9.00
s1o

Other tiles mmde fom yuu,
twine, cordsg, tope or cables,
other than textile fabris dandmi
cles madi Irom such fabrics:

Other mr<uiccs made friom
ymr. Wine. cordage, rep or
cahles. other than textile
fahnr,. ;rnicies madc trom
suubh f.bncs and articles of
categm 97

W f bri«59.07.10;, Textile rabrics Ccmeed wath Pm
90 « amylmoeous susances, ot a

kind usied for the outer covers or
books mnd the like: tamcing cloth;
prepared painting canvas; buck.
mn and simila fabrics for hat
(oundations and similar uses

00 '59.08 9.0110: Textile Làbrics impregnated. conl.
51:61:71; ed covered or lueunnaed with
79 preépmumionm of cellulome derive.

tives or of their amtifrlaal p"iamarnial

- _ - - ,.

,e 59.04

9.0440

Twine. cordage. rtope and cables.
plited or not:

Other than of synthetic textile
fibres

;ofI
9g/ ece

_. _ .

iI

's

*....O.B-_ _ _ * - *e _- .

.. .. ..-- ..
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Tabte of equivateince
p 1eces/lg c/>ipic

- I_

102 59.10 59.10.10:
38;39

- i - _ _

m 59.11
A I

ll
it b)

a
O__

591-1
14:.17;2@

LinUoeumn and mumids p
pered on a textile bas inu a asi-
lae manner tg linoleum, whethu
o. nos cul ta bhape ot i(; iiaduscd as (1cor CQveeinp fao.ncoverisnt cnnIiIins 0< e m tls
applied o a leatle babe, Cul to
shape or nm

-~._. ....

. _-.
tubbtnied textile rabrica odw
than rubbemed kained «or o.
cheted goods:

Excluding rabvioe for tym

10*59.12 Textile tabeir othawisa impUn.rnwei or unaied: pointed canvuhenug ghl;Ii1gns;l icency. studio
buuà-cilths or the iiie:

59.12.41 Texuule f;abcs. imPle ate,or ci.&ed"nh thua thom of
cwegores 99. li0. 302all1U0.: pusnuid canvus beingthcuini.al scenM. studio
back.s0lmslh% tir the like

.- -.. 5

159.34.GI
1 1. 13: il:
19: 32:34;.
335.39

Eiac (fbnc and uimmmp
(0t1h th4ànanostied or croctetamsoodr> cuniw.ing of textile mat.
rias combined wich rubberChreads

Wcks& of woven. plasited or Iit
led textile mserieu. fotr lamp.
Ûove%, lightem. c;nmdte sud thelike:. mbutalr knitted pri.uurnlefahrIe and incandeçem Sa% meont"i%

*_ -m.
*.

r ._. _ *

10? 1 J9.j1

Mour or
tenui.1

105 1 l.13

tO6 1 X14

b

ma-
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u 'l »,-'Ne-WEX
emimpCcTbmdieomex

ccT {| uh-sfws-911
i y f -

p1ecel/hg iloieee

108 59.16 59.14-0

-. .1

62.04

A I
a I

r- *

62.0421:
61.69

Transmission. coaveyo or fevs.
W bits or hei ting,of textilenul.
teraia whefilue or not strenphened
wigh meoti or ather matenis

1'arauiins, suils. manins. ria.
blind, tents and camping soods:

Waven tarpaulin. sails. awns.
insps and %unhtinds

t
O

. _.........o.oe......-._f

62.04
A IMI
a iit 62.0445;

75

Tapeulins, sals. awoinp. sua.

blinds. tent aind camping S°°d;
'Woven pneumatic mattress

Tuvpoutins. sais. aw-iins& sua.
blind. tents and camping soods:

(Campini gonds. wnven. other
than pneumatic matuu'eius
and tOnl%

Otd made up tetile uttcl<u
cieding dreu patns>:

OQher mude upteasitt WiCId.
wowen. excluons o 0

_legories 1 _,3and

Other made up textile arutides (.
dIudins dJess palteTns):
C. .Floor cloths. dish lelhs

duusses and the like:
Moor clis, digh doths,
dusten and the like, Othe
than knitted or cucheted

Textile fibscb und extle mtlicle
of à kind commoniv used ia
mathie.ncry or pl;ànt

t'

- ...- ._ .

lit 62.4
A IV
a IV

A
a
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A
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PROTOCOL A

TITLE I

CLASSIFICATION

Article. 2,

I. The compontentauthorities of the Community undertake to informMalyasia
of any changesin the Common Customs Tarift or NIMEXE before the date

et their entry into effect in the Community.

2. The competent autorities of the Community undertaketo informMalaysia
et any decisions relating to the clasfication of products subject to

the present Agreement within one month of their adoption at the latest.

Such communication shall include :

a) a description of the products concerend

b) the relevant category taritf position or sub-position and
the Nimexe code

o) the reasons which have led to the decision.

3.Where a decision on classificationresults in a change et classification
practics or a change of category of any product subject to the present
Agreement, the competent authorities of the Community shall provide

30 days notice, fromthe date of the Community's communication, before
the decision is put into ettect. Product shipped before the date of

application of the decision shall remain subject to the earlier
classification practice, provided that the goodsla question are presented
for importation into the Community within 60 daysof that date.

4. Where a Communitydecision on classification resultingin a change of

classification practice or a change of categorisation.of an product
subject to the present Agreement affects a category subject to restraint,
the two parties agree to enter into consultation in accordance with the
procedures described in Article 17, para 1 of this Agreement with a view

to honouring this obligation under Article 11, paragraph 2.
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ArticIe 2

l. Products originating in Malaysia for export to the Community in accordance
with the arrangements established by this Agreement shallbe accompanied by
a certificate of Malaysian origin conforming to the model annexed to this
Protocol .

2. The certificate of origin shall beissued by the competent governmental
authorities ot Malaysia if the products in question can be considered

product originating in that country within the meaning of thé relevant
rules in force in the Community.

3. However, the products in Group IIImay be importaed intothe Community
in accordance with the arrangements established by this Agreement on

production of a declaration by the exporter on the invoice or other

commercial document relating to the products to the effect that the pro
ducts in question originate in Malaysia within the meaning of the relevant
rules in force in the Community.

4. The certificate of orign referred to in paragraph 1 shall not be required
for import of goods covered by a certificate of origin For A or form APR
completed in accordance with the relevant Community rules in order to
quality for generalized tariff preferences,
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Article 3

Where diffrent criteria for determiningoriginarelaid downfor produce
falling within the same Category,Certificates or declarations, or origin shall
contain a sufficiently detailed description of the wood to enable the criterion
to be determined on the basis of which the certificate wasissued or the decla-
ration down up.

Article 4

The discovery ofslight discrepanciesbetweenthe statementamade in the certi-
ficate of origin and those made in the documents produced to the customsoffice
for the purpose of carrying out, the formalities for importing the product shall
not ipso facto cast doubt .upon the statements in the certiticate.
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DOUBLE CHECKING SYSTEM
FOR CATEGORIES OF PRODUCTS

WITH QUANTITATIVE LIMITS

Section I

Exportation

Article 6

The competent authorities ofMaIaysia shallissue export
licence in respect all consignments from Malaysia of textile products
referred to in Annex II, up to the relevant quantitative limits as may be

modified by Article, 7, 14 and 15 of the Agreement and of textile product
subject to any definitive or provisional quantative limits established-
asa result of the application ot Articles 8 and 9 of the Agreement.

Article 7
1. The export licence shall conform to the model annexed

to this Protocal. It must certify inter aliathat the quantity of the
product in question has been set offaganist the qantitative limit
presecribed for the category of the produce in question.

2. Each export licence * shall only cover me of the

categories of production listed in Annex Il of this Agreement. It may be
used for one or more consignment of the products in question.

Article 8

The competent Community autorities mustbe notified forthwithofthe
withdrawalor alteration of any expert licence already issued.
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1.Exports shall be set off against the qutitative Iimits established fr the
year in which shipment of the goods has been effected,
even 1$the export certificate is issued after such shipment.

For the purposes of applyingparagraph 1, shipment of the goods
is considered to have take place on the date ot their loading on to the
exporting aircraft, vehicle or vessel.

Article 10

The presentation of an report licence, in application of Article 12 below,
shall be affected not latar than 31 March of the year follwing that in which
the goods covered by the licence have been shipped.

Section Il

Importation

Article 11

Importation into the Community of textile productssubject to quantative
limits shall be subject to thepresentation of an import authorization or

document.

Article 12

2. The competent Community, authorities shall issue such import
authorization or document automatically within five working days of the
presectationby the importer of the original of the corresponding
export licence.

The import autherization or document shallbe validfor six months.
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2.The competent Community authorities shall cancel the already issued
import authorisation or document if the correponding expert licence has
been withdrawn.

However, if the competent Community authorities have not been notified
about the withdrawaI or cancellation of the exportlicence until after the products
have been imported into the Community,the quantities involved Shall be,set
off against the quantitative limitsfor the category and the quota year in
question.

Article13

l. If the competent Community authorities find that the total quantities
covered by export certificates issued by Malaysis for a particular
category in any Agreement year exceed the quantitative limits established
in AnnexIl for that category, as may be, modified by Article 7, 14 and 15 of the

Agreement, or any definitive or provisional limit established under Article 8
or 9 ofthe Agreement, the said authorities may suspend the further

Issue of import. authorisations or documents. ln this event, the capetant
Community authorities shall immediately inform the authorities of
Malaysia and the special consultation procedure set out in

Article 17 of the Agreement shall be initiated forthwith.

Exports of Malaysian origin not covered by export
licences issued in accordance with the provisions of

this Protocol may be refused the issue of import autherorizations or

documents by the competent Community authorities.

However, if the import of such products are allowed into the Community by the
commpetent Community authorities, the quantities involved shall not be set off
against the appropriate quantitative limits set out in Annex Il or
establissed asa result of tte application of Articles 8 or 9 or the
Agreement,without the express agreement of Malaysia save as provided for

inarticle 12 of the Agreement.
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FORM AND PRODUCTION EXPORT CERTIFICATES AND CERTIFICATES
OF ORIGIN,AND COMMONPROVIOSIONS

Article 14

1. The export licence and the certificate of origin may comprise

additional copies duly indicated as such. They shall be made out
in English or French. If they are completed by hand, entries

must be in ink andin printscript.

These diocuments shall measure 210 x 297 mm. The paper used must be
white writing paper, sized, and containing mechanical pulp and

weighing not less than 25 g/m2. Each part shall, have a printed
guilloche-pattern background making any falsification by mechanical
or chemical means apparent to the eye.

If the document have several, copies only the top copy which is the
original shall be printed with the guilloche pattern background. This

copy shall be clearly marked as "original" and the other copies as

copiess". Only the original shall be accepted by the competent
authorities in the Community as being valid for the purposes of export
to the Communityin accordance with the arrangements established by
this Agreement.

2. Each document shall bear a.standardized serial number, whether or not

printed, by which it can be identified.

This number shall be composed of the following elements:

two letters identifying MALAYSIA as follows Mr

- two letters identifying country of destination as follows:

BL= Beneluxe
DE= Genman Federal Republic
mc m Denmark
FR = France
GB=United Kingdom
GR = Greece

IE= Ireland
IT = Italy
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- a one digït number identifing quota year, corresponding to the

last figure in year, e.g. 3 for 1983

- a two digit number running consecutively from 01to 99 idenfying
the issuing office

- a five digit number running consecutive from 0001 to 99999 allocated
to the country of destination.
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Article 15

The export licence and certificate of origin may, be issued after the shipment of the

products to which they relate. In suchcases they shall bear eithertheendonement
"delivree a posteriori" or the endonement "issued restrospectively".

1. In the event of theft, loss or destruction of an expert licence or a

certficate of origin, the exporter may apply to the competent governamental
authority which issuued the document for a duplicate to be made out on the basis of
the export documents in his possession. The duplicate ofany such certificateof
licence so issued shall bearthe endosement "duplicata"

2.The duplicate must bear the data of the originaI export. licene or,

certificateof origen.
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TITLE V

ADMINISTRATIVE COOPERATION

Article 17

The Community andMalaysia small cooperate closely to implement the provisons or
this Agreement. To thisend, contacts and exchanges of views (including on technical
matters) shall be facilitated by both parties.

Article 18

In order to ensurethe proper application of this Agreement, the Community and Malaysia
shall assist each other in checking the authenticity and accuracy of export licences
and certificates of origin issued or declaration made under this Protocel.

Article 19

Malaysia shall send the Commission of the European Commities the names and addreseo
of the govermental authorities competent for the issue and verification of expert

licences and certificates of origin together with specimens of the stamps used by
these authorities Malaysia shallalso notifythe commission of any charge in this

information.

Article 20

1. Subsrquent verification of certificates of originor export licenses shall be
carried out at random, or whenevever the competent Community authoritieshave
ressonable doubt as to the authenticity of the certificate or licence or as to
the accuracy of the information regarding the products in question.

2. ln such cases the competent authorities, in the Community shall return the certi-
ficate of origin or export licence or a copy thereof to the competent govern-
mental authority in Malaysia giving, where appropriate, the reasons of form
or substance for an enquiry. If the invoice has been submitted, such invoice.
or a copy thereof shall be attached to the certificate or licence or its copy.The
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authorities shah also forward any Information that has been obtained suggesting that
the particulars given on the said certificate or licence are Inaccurate.

3. The provisions of paragraph 1 above shall be applicable to subsequent verification
of the declarations of origin referred to in Article 2 of this Protocol.

4. The results of the subsequent verifications carried out in accordance with para-
graphs 1 and 2 above shall be communicated to the competent authorities of the
Comrnunity within three months at the latest. The information communicated shall
indicate whether the disputed cetificate or licence or declaration a-plies to the
goods actually exported and whether these goods are eligible for esport in
accordance with the arrangements established by this Agreement. The information
shall also include, at the request of the Community, copies of all documentation
necessary to determine the facts fully and in particular the true origin of the goods.

Should such verifications reveal systematic irregularities in the use et declarations
of origin, the Community may subject imports of the products in questionto the
provisions of Article 2 paragraph 1 of this Protocol.

5. For the purpose of subsequent verification ofcertificates of origin, copies of the
certificates as well as any export documents referring to them shall be kept for at least
period of two years by the competent governmental authority in Malaysia.

6. Recourse to the random verification procedure specified in this Anicle must not
constitute an obstacle to the release for home us of the products in question.

Article 21

1. Where the Verification procedure referred to in article 18 or where
information available to the Community or to Malafysia indicates that
the provisions of this Agreement are being contravened, both parties
shall cooperate closely and with the appropriate urgency to prevent
such contravention.

2. To this end, appropriate enquiries shall becarried out, if necessary,
concerning operations which are or appear to be in contrasventionof this
Agreement. The results of these eaquiries shall be communicated together
with the other pertinent information.
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3. By agreement between the Community and Malaysisofficialsdesignated
by the Community may be present at the enquiries referred to in paragraph 2.

4 ln pursuance of the cooperation referred to in paragraph 1, Malaysia
and the Community shall exchange information considered by either
party to be of use in preventing the contravention of the provisions
of this Agreement.

3.Where it is established that the provisions of this Agreement have been
contravend, Malaysia and the Community may agree to take such measures
as are necessary to prevent a recurrence of such contravention.
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PROTOCOL. B

1. The exemption provided for in Article 5 ofthe Agreement in resses

of cottage industry products shall applyonly to the fallowing products:

(a) fabrics woven on hand-or foot-operated Looms, being fabrics of a

kind. trad1itionally made in the cottage industry of Malaysia.

(b)W garments or other textile articles of à kind tracitlon4tty aide in
the cot:ase Industry 01 Malays±aobtaimed maànuaLty lroQ the fabrics
roerred to above and seon exctuaslv*#qy by hand witghut khe sld cf

a$y ch 1ju;

<c) traditional folkLore textiLe produces of Malaysia aid. by
bha4 in the cottage indiastz7 of Malafyia a 4datinud a&a ls4

to b. à.reoe b'.tî*en both PartIes and *aze: la this Protocol

£st'tion s^aLtt b. granted only for products accomcanied by à gertificate
1sged by tme coepetent Malaysian authorities in acsoedelce witn the

scecsmem arreud to this Pfotocot. Such crtlflcait shzatl state tne çrouu'i-
en which eiemotlan la based ard Shatl b. acect:ed by the co-petent Co'an1-

ty authorities OrOvided th1t they art satistled that the rcocts ccsicerrn

comror'w ta tihe conditions set out iv' this Protocol . Certiflicates co'erilc
the oroducts referred to inr gara (c) above shaLL be4r a conspicLJous sti:'

"FO..LtCqE". In ciase of divergent opinion between, Z4!alaysia and the competent

Comivunity authoritiess it the ocint of entry into tne Comunmity as to the

mature of such oroducts, consuLtations. sPil be hetd wichli one month wlith

à-v1ew to resoalv'g such divergences. Shcutd lircorts of *nr of the above

products reactt such praoortions as to cause difficutzles tc the Community,
the tw. Parties chail open consuLtations forthwith ln accordince wIth

the crocedure Laid dowm lm Articte 17of the Agreement with à viOw tO

finding; a quantitativ, soLution to the probLes.

2. The orovlsions of Tltte 2V and.V ef Protocot IsA 'iaU. aopty autatit autandsi
to the pro-cd4szrtrrd ta 1 paragraph 1.
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F.OTOCOL C

Under rticla 8 (6) of the Agreement, a nt4tati blity b. 'iszd oa
a reCional baioa whore lmportn of a £±ven product izto a"y r.cozon c ho

Co-u!±ty' la.-Olation to th =ouats deter-±r.cd 4. accortd..%ce wi-lh paza-
Craph 2 oC t sud lrt:i.ole 84 xee. 'th 'ollowi! r.ol p. tas s

CaeNr=.-y 28.5 ,

Benelux 10.5 %,

Fr.ace 18.5 %,
Italy 15 %

r;arkss 3 %,

Ur 23.5%,
GBS` ~ 2%f2
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PfO'COL 9

5e. £ru± gr«Owt rat. for %h. q¶Lntitati1ve liait introduced md.r
iri±cI O8 etheÀ«?i*Â nt ahall bo datormined as tollows s

for prodiicts in cateories ftallins 'ithin Croup " ISS Ill, the ?OV-h
rate sha1l be tixed by agreement b.twe.n the Parties in &ccoid.ace vit.
the consultation procedure *etablished rs Âr¶iola 17 Of the J noe.Iert.
Suchgi owth rate ry in ne case b. lower than the highaut rato appli*4
te cerrespondinq products under bilUatra1 ag?*«ntu CeOClude4 w4.er
the Cea.v& Âr=«gQat batweda the Co=wnlty .4" ot.r thitr coumtrios
avag & vL o ta L. to or cmap&rubZ. v1.% Uôt o Mal&yzia..
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?or practical reanozs the product descriptions ed. in Ânez I are gi±vez in
tte present Àene in abbrzeriated form.

Cotton fabzics
Fabrics of d.±scontitous (a)
synthetic fibres

(a) of w±ch:
- cat, 2a
cotton fabrics otber tb

u=blea.ched or bleached

- cat.a3

fabrics of discon-t±iusui
synthetic fibres otaer tia=
=bIesched or bleached

(a)icf vhbh±':
cato 2

cotton f&'rics (a a)

Te

T.

Te

1983
1984
1985
1986
1983
1984
1985
1986

1983
1984
1985
1986

QUTJUJ>.m.r VE:
=41TTSL4-

8.100 (X)
8.205 (i)
8.312 (m)
8.U20 (a)

.3.240
3.282
3.325
3.368

3.702
3.*750
3.799
3.846

(a

(a

(

a1

a1

*»~U ~ *àtw _ z X _ _ _ _ t--I8-0 0 mi

(a a) of whibc:'I
- cat. 2a

cotton fabrics other tban

blaached or bleachied

T. 1983
1984
1985
1986

1.481
1.500

1.520
1.540

4 +±tted at±4-a, sigletz 1000 po 1983 5.050
T-e^hi±ta and water-sth±r 1984 5.202

1985 5.358
1986 5.518

5 J.rsey'ç pail-ovors 1000 p. 1983 2.200
1984 2.288
1985 2.380
1986 2.475

6 Xeni's and vomez' vovei 1000 P. 1983 3.200
trousers Mdi meSC$horts ana 1984 3.296
breeches 1985 3.395

1986 3.497

7 Womens' vov*m ad 3o±tted 1000 P 1983 1.750
blouses 1984 1.785

1985 1.821
1986 1.857

CA"CORY

2 + 3

4- -

IESCRIPO02
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CATEGORY DESCRIPTION UNITS YEAR Q ^I^.^^^DESCRIPTION -à..&D

8 Mz's wovez shirts 1000 p. 1983 4.000
1984 4.060
1985 4.121
1986 4.1 83

_ _ I.p _

19 & 89 IWOdPerchef0 1983 36.000
1984 37.440
1985 387938
1986 40.495

22 Ta= of qnthetic texsiles 1983 4.100
fibres, d±accnt±iuous 1984 4.223

19835 4.350
1986 4.480

RMIO.L ,,T T L-E.,-V

.ember State
10 Il rîitted glve ip 1000 pairs 1983 2.100

1984 2,226
1985 2.360
1986 2.501

18 Woven =der ]C 1983 7 12
garZmenta 1984 116

1985 121
1986 126

24 + 25 Menits a=d women's 1000 p. 1983 300
knitted pyjamas 1984 312
and nigitdresses 1985 3X

1986 337

26 Dresses 1000 P. 1983 200
1984 210
1985 221
1986 232

27 SIc±rts o 1000 p. 1983 260
1984 273
1985 287
1986 301
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During the course of the negotiations for the conclusion
of a new bilateral agreement on trade in textile products
between the E.E.C. and Malaysia, the Community explained
the Mechanism proposed for the trasfer of proportions of

particular regional quota shares of the Community between the
Asean countries and presented a proposal as annexed concerning-
the application of such a mechanism on the import side.

The Malaysian Delogation expressed its appreciation of the
Community's efforts in making the proposal and undertook to

study it.

The malaysian Delegation expressed the view that more time was

needed to examine the implications of the Community proposal in

view of the administrative problems involved. It was therefore

agreed that the two sides should revert to this matter at a later
stage.

Brussel, 22 November 1982



COM. TEX/SB/843
Page 77

Dear Mr. Ahmad Saadi,

In connection with the Agreement on Trade in Textile Products between
the EuropeanEconomic Community and Malaysia initialled

22 November 1982 I have the honour to propose the following:

Transfers into any Category of GroupI may be made, after notification,
up to 5% of the regional share of a quantitative limit to whichthe

transfer is made, provided that an equivalent quantityis deducted from
the share of the corresponding quantitative limit for the same region
established in the Community's Agreement with another ASEANcountry.

Transfers into any Category .of Groups Il and III -may be made, after

notification, up to 10% of the regional share of a quantitative limit

to which the transfer is made, provided that an equivalent quantity is

deducted from the share of the corresponding quantitative limit for
the same region established in the Community's agreement with another

ASEAN country.

Implementation of such transfers shall be subject to receipt of a

corresponding notification fromtheASEAN country accepting a deduction
of the quantitative limitconcerned.

Such transfers shall be applicable for the year during which the notifica-

tion is made.

I should be grateful for your confirmation that this proposal is

acceptable to you and that this exchange of letters shall constitute an

agreement between the European Economic Community and Malaysia.

Tours faithfully,

H. G. Krenzler
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Delegations of the European economicCommunity and of Malaysia

net from 16 to 22 November to finalise the negotiations for the

renewal of the bilateral textile agreement which expires on

31 December 1982.

These negotiations led to the intiialling of an agreement on

November 1982. On this occasion the following was also agreed:

1. Carry-over to the quantitative limits for the year 1983 of

quantities not used in 1982 is authorised up to 5 % of the
corresponding quantitative limits for 1983.

advance use of a portion of quantitative limits for
1983 is authorised for any quantitative limit for the year 1982
up to 5%, subject to an agreementof the two parties estabishing
the de facto--application of the new bilateral agreement.

At Malaysia' s request, the Community will favourably consider

additional flexibility (swing) between categories 4 and 5 up to
5 % (maximum 10 %) concerning the Community's region of Germany
and Benelux.

2. As regards the consultation period foreseen in Art. 17 § 2,
Malaysia drew attention to the major practical difficulties to

which se short a period could give rise in the case of Malayia.
The Communityexpressed understanding for such practical difficulties.

22 November 1982Brussels,
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JO:orrDECLARATIONCONCERNINGBATIK FABRICS AND PRODUCTS THEREOF
A. TheCommunity and Malaysia agree that handicraft batikis produced by a

traditional process by which colours and shadesare addedto a bleached
or white fabric. The process in carried out by hand in three stages

(a) waring (application of wax by hand to the fabric);

(b) dyeing/painting (application of colour either by the traditional
cottage method of dyeing or by hand painting);

(a) de-waxing (boiling the fabric to remove the wax).

The three stages of the process are repeated on the fabric for each of
the colours or shades of the design.

B. The Parties hereby further agree to the following arrangements:

1. The competent Community authorities will accept as traditional
folklore handicratt textile products within the meaning of

Article 1 (c) of Protocol B all batik fabrics, irrespective of the

method of manufacture of the batik fabric, and all product made

or made up therefrom, whether sown by hand or on a hand- or foot-
operated sewingmachine provided that the process of applying colour
and shades to the fabric has been the traditional handicraft batik

process described at A above, and subject to appropriate certification
by the competent Malaysian authorities.

2. The competent Malaysian authorities will issue certificates conforming
te the model annexed to Protocol B for batik fabrics or products thereof
only when such fabrics or products have been produced by the process,
including in particular the truditionalhandicraft batik process, specified
in the precedingparagraphs.

Dont at Brussels, 22 November 1982

For the European Economic For the GovernmentofMalaysia
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Dear Mr. Ahmad Saadi,

During the negotiations for the renewal of our bilateral
Agreement on trade intextiles, both partiesxpees etheired ";:
intenullytpllaoAaaten to fsofsiz ngtfhsae sfactrnydi=°S±3r7

toanysolu'o:salesmlrncu!ott: t0hplication ofrthe he

wa '"s agreed thatatb eitherrpyyts i9 at ;Ilmti.eref-!e to
raisny mat=aèter srnmizgtou- of the appltcazion tf -pr x:nter
àgement wivithheTextiles Body(T.S.B.)inINc tz )_

cos:@rolevantpror±s»yn teof theGeneaa *-ArracgvmioCw 9 Oent.

cYrelyC?'a a..KREN,EERce *


